
OBSAH 56. ROČNÍKA SR 

Š T Ú D I E 

B U Z Á S S Y O V Á , K . : Sociolingvistícký pohľad na príčiny kolísania tvarov masku-
lín podľa životného a neživotného skloňovania 262 

D O L N Í K , J.: Pragmatizácia pojmu lexikálneho významu 193 
D V O N Č , L . : O nenáležitom používaní písmena x v prevzatých slovách . . . 95 
G L O V Ň A , J.: Vypúšťanie slovesa alebo jeho častí v súvetí 209 
G R E G O R , F.: Jančovičov slovník a niektoré jeho vzťahy k spisovnej slovenčine 3 
J Ú N A , E.: Štúrova gramatika 65 
K O C l S , F.: Slovosledné tendencie v slovenskej syntaxí 129 
K R A L C Á K , Ľ . : Sémanticko-syntaktické vzťahy medzi vetami v prechodných 

typoch jednoduchých podraďovacích súvetí 140 
L I F A N O V , K . : T y p y konkurencie fonologických a morfologických jednotiek 

v s lovakizovanej češtine 160 
N Á B E L K O V Á , M . : Anke tový výskum spájateľnosti rovnakokoreňových pr ídav­

ných mien 276 
N I Z N A N S K Ý , J. R. : Včelárska terminológia v diele Juraja Fándlyho . . . . 79 
O R A V C O V Á , A . : Postoje k jazykovému výskumu 288 
P A V L O V I Č , J.: Predložka bez ako prostriedok gramatickej negácie . . . . 203 
S O K O L O V A , M . : Didaktický pohľad na morfematickú analýzu v slovenčine . 305 
S l K R A , J.: Sociolingvistícký výskum jazykového vedomia 257 
T I B E N S K Á , E.: Synonymia adjektív 294 
T R N K O V Á , J.: O substantívnej deminutívnej derivácii v slovenčine . . . . 87 
U H L Á R , V . : Jazykoveda o etnogenéze Slovanov a ich jazyka 14 
U H L Á R , V . : Osídlenie Lip tova a miestne názvy na -anij a -ovany 147 

D I S K U S I E 

C A R N O G U R S K Á , M . : O potrebe zjednotenia prepisu čínskych znakov, názvov 
a mien do slovenčiny 214 

D V O N C , L . : Dvojhláska ô v spisovnej slovenčine 170 
Ď U R O V I C , Ľ . : Vzťah slovies esse a habere v slovanských jazykoch a otázka 

pasíva v slovenčine 20 
H O R E C K Ý , J.: Poznámka k slovám typu jednorazový 315 
K A Č A L A , J.: Na čo boli dobré „oneskorené a rgumenty ' 232 
K U T L Í K - G A R U D O , I . E.: Rom, alebo Róm? 222 
O N D R E J K O V Á , R.: O pôvode názvu Cigán (cigáň) a o význame jeho derivátov 323 
O N D R U S , S.: Ešte raz o pôvode názvu tatranskej rieky Poprad 229 
P A Ľ K O V l C , K . : Druhotné prípony v slovenčine 27 
P A L K O V I C , K . : O pôvode názvu Plavecký hrad 238 
S K A P I N C O V Á , A . — O D A L O S , P . : Korešpondencia slovotvorných typov s čas­

ťou -gate a príponou -iáda 318 
V A L E H R A C H - S C H A E F E R , B. : Transkripcia cudzích vlastných mien ako prob­

lém umeleckého prekladu 100 
V A R S I K , B : Pôvod miestneho názvu Prestavlky na Slovensku 106 

S P R Á V Y A R E C E N Z I E 

B E L C I K O V , J. A . : Leksičeskaja stilistika. O. O r g o ň o v á 251 
B U J U K L I E V , I . : Krá tka slovaška gramatika. J. V a ň k o 122 
Dictionary of Amer ican Regional English. G. B a r a n č o k o v á 344 
24. pracovné zasadnutie medzinárodného redakčného kolektívu Celokarpatského 

dialektologického atlasu. G. B a r a n č o k o v á 243 

Slovenská reč, 56, 1991, č. 5—6 351 



Etnografický atlas Slovenska. A . H a b o v š t i a k 119 
Jozef Hrabovský a slovenčina. K . P a l k o v i č 333 
Jubileum doc. dr. Františka Ruščáka, CSc. J. F u r d í k 328 
K R Á Ľ , Á . — R Ý Z K O V Á , A . : Základy jazykovej kultúry. D. S l a n c o v á — 

M . S o k o l o v a 334 
Metódy výskumu a opisu lexiky slovanských jazykov. J. T r n k o v á . . . . 247 
Na šesťdesiatku Gabriela Al tmana. J. D o r u I a 187 
N o v o j e v zarubežnoj l ingvistike. 20. S. O n d r e j o v i č 244 
O N D R E J O V I Č , S.: Medzi slovesom a vetou. M . S i m k o v á 115 
Oneskorene k sedemdesiatym piatym narodeninám Jána Holého. Ľ. K r a l č á k 179 
Prof. Jozef Mistr ík sedemdesiatročný. J. M 1 a c e k 35 
Správa o činnosti SJS pri S A V za funkčné obdobie 8. 12. 1987 — 11. 4. 1990. M . 

N á b é l k o v á 56 
Správa o výsledkoch riešenia úlohy Slovenčina v súčasnej komunikácii na P F 

v Banskej Bystrici. J. K l i n c k o v á 188 
Správa z valného zhromaždenia SJS pri S A V . M . N á b é l k o v á . . . . 55 
Sprístupnenie diela J. Fándlyho. M . C h a d i m o v á 337 
Súpis jazykovedných prác Jána Zigu za roky 1936—1946. L . D v o n č . . . . 51 
Súpis prác doc. Františka Ruščáka za roky 1970—1990. L . D v o n č . . . . 330 
Súpis prác doc. Jána Holého za roky 1941—1990. L . D v o n č 180 
Súpis prác prof. Jozefa M i s t r í k a za roky 1980—1989. L . D v o n č . . . . 37 
Štefan Jančovič ako prvý lexikograf Štúrovej slovenčiny. K . P a l k o v i č . . 53 
Štefan Leška prvý slovenský etymológ. K . P a l k o v i č 110 
U H L Á R , V . : Hranice nárečí Topoľčianskeho okresu. L. N o v á k 111 
Vedecká konferencia pri 240. výroč í narodenia Juraja Fándlyho. M . C h a d i ­

m o v á 240 
Za dr. Jozefom Orlovským. F. K o č i š 52 
Za Jurajom Pave lkom. K . P a l k o v i č 240 
Zborník na počesť slovinského jazykovedca Tineta Logara. R. K u c h á r . . 339 
Životné jubileum Jána Zigu. K . P a l k o v i č 51 

R O Z L I Č N O S T I 

A k o písať zložené prídavné meno hluchonemý. F. K o č i š 254 
Ešte raz o používaní neadekvátneho vidu. F. S a b o 1 61 
O kvantite a výslovnosti slov typu hotelier. J. J a c k o 349 
O niektorých cudzích slovách v slovenčine. L . T r u p 60 
O pravopise niektorých historických názvov. J. J a c k o 126 
Sredec — zo Sredca — sredecký. J. J a c k o 348 
Účastník hladovky — hladujúci — hladovkár. Ľ. K r a l č á k 192 

S L O V E N S K Á REC, 56, 1991 • Hlavný redaktor: František K o či š • Výkonná re­
daktorka : Anna Oravcová • Redakčná rada: Ján B o s á k, Ferdinand B u f f a, 
Juraj D o l n í k , Ladis lav D v o n č, Ján F i n d r a, Juraj F u r d í k, Eugen J ó n a, 
Ján K a č a 1 a, František K o č i š, Milan M a j t á n, Jozef M i s t r í k , Jozef 
M 1 a c e k, Anna O r a v c o v á • Redakcia 813 64 Bratislava, Panská 26 



Vážení čitatelia, 

V o vydavateľs tve V E D A v spolupráci s Národopisným ústavom S A V a Slovenskou 
kartografiou práve vyšiel k Etnografickému atlasu Slovenska, ktorý zachytáva výv in , 
charakter a územné rozšírenie ľudovej kultúry Slovenska tzv. anex v nemeckom 
jazyku 

Kol.: E T N O G R A P H I S H E R A T L A S DER S L O W A K E I 

obsahujúci preklad textov a vysvet l iv iek v Atlase, umožňujúci jeho čítanie a použí­
vanie aj nemeckému čitateľovi. 
Zabezpečte si včas tento cenný doplnok k vášmu Etnografickému atlasu Slovenska 
v predajni vydavateľstva V E D A v Bratislave na Dunajskej č, 5. 
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